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ISTRCBRUSB3PD44W

CAR MULTIPOWER
3PRO

(EN) IN CAR CHARGER WITH 3 PORTS

() CARICABATTERIE DA AUTO 3 PORTE

CHARGEUR DE BATTERIE POUR VOITURE 3 PORTS
AUTOLADEGERAT MIT 3 ANSCHLUSSEN

(ES) CARGADOR DE BATERIAS CON 3 PUERTOS USB PARA
COCHES

ABTOMOBU/IbHOE 3APAZHOE YCTPOUCTBO C
3MNOPTAMMU

3PORTLU OTO SARJ CIHAZI
(ND) 3-POORTS AUTOLADER

@ 3-PORTTINEN AKKULATURI AUTOSTA

EN - INSTRUCTIONS FOR USE

This CBRUSB battery charger can be used in vehicles with a 12 or
24 Volt electrical system (DC).

The LED lights up when the charger is on, and the battery charge
level is shown on the display of the device connected to the charger.
TECHNICAL CHARACTERISTICS

Input : DC 12-24V, 4.5A

Output (USB-A): DC 5V/2.4A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output (USB-A): DC 5/2.4A, 9.V/2.0A, 12.V/1.5A

Output (USB-C): DC5V/3A, 9V/2.77A, 12V/2.08A

Total Output (USB-A +USB-A +USB-C) : 43W

Safety Warning: to disconnect the device from the mains take the charger out
of the socket.

IT- MANUALE D’ISTRUZIONI

Il carica batterie CBRUSB puo essere utilizzato su veicoli con ali-
mentazione a 12 Volt o a 24 Volt (DC).

L'accensione del led indica la corretta alimentazione, mentre lo
stato di carica della batteria & visibile sul display del dispositivo
collegato.

CARATTERISTICHE TECNICHE

Input: DC12-24V, 4.5A

Output (USB-A): DC 5V/2.4A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output (USB-A): DC5/2.4A, 9.V/2.0A, 12.V/1.5A

Output (USB-C): DC5V/3A, 9V/2.77A, 12V/2.08A

Total Output (USB-A +USB-A +USB-C) : 43W

Avvertenza di Sicurezza: per disconnettere il dispositivo dallalimentazione di rete
estrarreil caricatore dalla presa.

FR - MODE D’EMPLOI

Le chargeur CBRUSB peut étre utilisé sur les véhicules disposant
d’une alimentation a 12 ou 24 V (cc).

L'allumage du voyant indique la bonne alimentation, tandis que
I'état de charge de la batterie est visible sur I'écran du dispositif
connecté.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Input : DC 12-24V, 4.5A

Output (USB-A): DC 5V/2.4A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output (USB-A): DC 5/2.4A, 9.V/2.0A, 12.V/1.5A

Output (USB-C): DC5V/3A, 9V/2.77A, 12V/2.08A

Total Output (USB-A +USB-A +USB-C) : 43W

Recommandation de sécurité: pour débrancher le dispositif de I'alimentation sur
secteur, retirer le chargeur de la prise.

DE - GEBRAUCHSANWEISUNG

Das Akkuladegerdt CBRUSB kann in Fahrzeugen mit Stromversor-
gung zu 12 Volt oder 24 Volt (DC) verwendet werden.

Die sich einschaltende LED zeigt die korrekte Stromversorgung
an, wahrend der Akkuladestatus auf dem Display des angeschlos-
senen Gerats angezeigt wird.

TECHNICAL CHARACTERISTICS

Input: DC 12-24V, 4.5A

Output (USB-A): DC 5V/2.4A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output (USB-A): DC 5/2.4A, 9.V/2.0A, 12.V/1.5A

Output (USB-C): DC5V/3A, 9V/2.77A, 12V/2.08A

Total Output (USB-A +USB-A +USB-C) : 43W

Sicherheitshinweis: Das Ladegerat aus der Steckdose ziehen, um das Gerét vom
Stromnetz zu trennen.

ES - INSTRUCCIONES PARA EL USO

El cargador de baterias CBRUSB se puede utilizar en vehiculos con
tension de alimentacion de 12 o 24 voltios (CC).

El encendido del LED indica que la alimentacién es correcta,
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mientras que el estado de carga de la bateria se muestra en la
pantalla del dispositivo conectado.

CARACTERISTICAS TECNICAS

Input : DC 12-24V, 4.5A

Output (USB-A): DC 5V/2.4A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output (USB-A): DC5/2.4A, 9.V/2.0A, 12.V/1.5A

Output (USB-C): DC5V/3A, 9V/2.77A, 12V/2.08A

Total Output (USB-A +USB-A +USB-C) : 4:

Advertencia de Seguridad: para desconectar el aparalo dela dered

EN - INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY

Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects in
accordance with applicable national consumer protection laws.

For more information, please see the following page

desenchufar el cargador de la toma de corriente.

RU - INSTRUKSJONSBOK
3apagHoe ycTpoiictBo CBRUSB mMoOXeT WCMONb30BaThCA Ha
TPAHCMOPTHbIX CPEACTBAX C CUCTEMOI NUTaHUA 12 BonbT unmn 24
BonebT (MocT. Toka).

BK/loYeHMe CBETOAMOAA CBUAETENbCTBYET O MPABUALHOM
NUTaHMM, a ypoBeHb 3apAAa aKKyMynATOpHol 6atapen
0TOBpaaeTcA Ha AUCNEee NOACORAMHEHHOTO YCTPOIACTBA.
TEXHUYECKME XAPAKTEPUCTUKKN

Input : DC 12-24V, 4.5A

Output (USB-A): DC 5V/2.4A, 9V/2A, 12V/1.5A
Output (USB-A): DC 5/2.4A, 9.V/2.0A, 12.V/1.5A
Output (USB-C): DC5V/3A, 9V/2.77A, 12V/2.08A
Total Output (USB-A +USB-A +USB-C) : 43W

n o ana

ot cetn
AMTaHWA HEOBXOAMMO BbIHYTb 3aPAAHOE YCTPOMCTBO M3 POIETKH.

TR - KULLANIM KILAVUZU

CBRUSB sarj aleti, 12 Volt veya 24 Volt (DC) enerji beslemeli
araglar tizerinde kullanilabilir.

Led lambasinin yanmasi dogru enerji beslemesini gésterir, pilin
sarj durumu ise, bagli cihazin ekrani Gzerinde gosterilir.

Input : DC 12-24V, 4.5A

Output (USB-A): DC 5V/2.4A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output (USB-A): DC5/2.4A, 9.V/2.0A, 12.V/1.5A

Output (USB-C): DC5V/3A, 9V/2.77A, 12V/2.08A

Total Output (USB-A +USB-A +USB-C) : 43W
Givenlikle ilgili uyari: Cihazin sebeke beslemesiyle baglantisini kesmek icin sarj
cihazini prizden gikarin.

NL - GEBRUIKERSHANDLEIDING

De batterijlader CBRUSB kan worden gebruikt in voertuigen met
12 Volt of 24 Volt gelijkstroomvoeding (DC).

Het gaan branden van de led wijst op de juiste voeding, terwijl de
laadstatus van de batterij op het display van de telefoon wordt
weergegeven.

TECHNISCHE KENMERKEN

Input : DC 12-24V, 4.5A

Output (USB-A): DC 5V/2.4A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output (USB-A): DC 5/2.4A, 9.V/2.0A, 12.V/1.5A

Output (USB-C): DC5V/3A, 9V/2.77A, 12V/2.08A

Total Output (USB-A +USB-A +USB-C) : 43W
Veiligheidswaarschuwing: om het apparaat los te koppelen van het voedingsnet
moet de lader uit het stopcontact verwijderd worden.

FI-KAYTTOOPAS
Akkulaturia CBRUSB voidaan kaytta' sekd 12 ettd 24 voltin (DC)
3113 varustetuissa

ahkojarj
Led-merkkivalon syttyminen osoittaa oikeaa virransy6tt6a kun
taas akun lataustila nakyy kytketyn laitteen naytélla.

TEKNISET OMINAISUUDET

Input : DC 12-24V, 4.5A

Output (USB-A): DC 5V/2.4A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output (USB-A): DC 5/2.4A, 9.V/2.0A, 12.V/1.5A

Output (USB-C): DC5V/3A, 9V/2.77A, 12V/2.08A

Total Output (USB-A +USB-A +USB-C) : 43W

laite irrotetaan ottamalla laturi irti pisto-

q3

EN - This product carries the CE mark in compliance with the provisions of the
directive and the RoHS directive
(2015/863/EU that updated 2011/65/EU),

rasiasta.

IT- Questo prodotto & contrassegnato dal marchio CE in conformita con le dispo-
sizioni della direttiva di compatibilita elettromagnetica (2014/30/€U) e della
direttiva ROHS (2015/863/EU che ha aggiornato la 2011/65/€U).

FR - Ce produit est marqué du label CE conformément aux dispositions de la
directive de E) et de la directive
ROHS (2015/863/UE d'actualisation de la directive 2011/65/UE).

DE - Dieses Produkt ist entsprechend den Vorschriften der Richtlinie iber
elektromagnetische Vertraglichkeit (2014/30/EU) und der RoHS-Richtlinie
(2015/863/EU, die durch die Richtlinie 2011/65/EU aktualisiert wurde) mit der
CE-Kennzeichnung versehen.

ES - Este producto lleva el marcado CE de conformidad con las disposiciones
de las directivas de compatibilidad electromagnética (2014/30/UE) y ROHS
(2015/863/UE, por la que se modifica la directiva 2011/65/UE).

TR - Bu iriin, Elektromanyetik Uyumluluk Direktifi (2014/30/€U) ve (2011/65/
EU direktifini giincellemis olan 2015/863/EU) ROHS Direktifi hikimlerine uygun
olarak CE isareti ile isaretlenmistir.

WL - Dit product is gemerkt met de CE-markering in overeensteming met de
bepalingen van de Richtlijn
ROHS (2015/863/EU, ter updating van de Rl:hlll]n 2011/65/EU).

FI - Tassi tuotteessa on CE-merkintd sahkomagneettista yhteensopivuutta
koskevan direktiivin ja RoH: ( U, joka on
paivittanyt direktiivin 2011/65/EU) mukaisesti.

IT - INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
1 nostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secon-
do quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela del consumatore.

Per ulteriori informazioni consultare la pagina:
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

FR - INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE

Nos produits sont couverts par la garantie légale de conformité selon les lois
nationales applicables en matiere de protection du consommateur.

Pour en savoir plus, consulter la page www.cellularline.com/en/garanzia-legale

DE - INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE

Unsere  Produkte sind gemaR den Vorschriften der ortlichen

\/erbvaucherschulzgesetze durch eine gesetzliche Garantie fir
edeckt. Weitere finden Sie auf der Website

www. ceHuIarIme com/en/garanzia-legale

- INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL
Nuestros productos estan cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la
proteccion del consumidor. Para mas informacion, consulte la pagina:
www.cellularline.com/en/garanzia-legale

TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BiLGILER

Uriinlerimiz; tiketici korunmasi ile ilgili yirdrlikteki milli kanunlar baglaminda
6ngbrillenlere gore uygunsuzluklara karsi yasal garantiye sahiptir.

Daha fazla bilgi igin www.cellularline.com/en/garanzia-legale sayfasina bakiniz.

NL - INFORMATIE OVER DE WETTELIJKE GARANTIE
Onze producten vallen onder een wetteljke garantie voor conformiteisge-
breken volgens de toepasbare nationale wetgeving voor

DE - ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON  GERATEN  FUR
PRIVATHAUSHALTE (Betrifft die Lander der Européischen Union und jene mit
Wiederverwertungssystem)

Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefiihrte Zeichen weist darauf hin,
dass das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen Hausmiil
entsorgt werden darf. Damit Umwelt- und Gesundheitsschaden durch das
unsachgemaRe Entsorgen von Abfall vermieden werden, muss dieses Produkt
vom anderen Milll getrennt und verantwortungsvoll recycelt werden. Hierdurch
wird die ung von Mater unterstiitzt.

Fiir 2ur und der ung dieser Art
von Produkt, sollten Privatpersonen das Geschaft kontaktieren, in dem das
Geréit gekauft wurde, oder die entsprechende Behérde vor Ort. Unternehmen
sollten die jeweilige Lieferfirma kontaktieren und die Geschaftsbedingungen des
Kaufvertrages diesbeziiglich prifen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit
anderen Gewerbeabfllen entsorgt werden.

Fiir weitere Informationen besuchen Sie unsere Internetseite http://www.
cellularline.com

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO
DOMESTICO (Aplicable en los paises de la Unién Europea y en los que tienen
sistemas de recogida diferenciada)

La marca que figura en el producto o en la documentacion indica que el producto
no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando finalice su ciclo
de vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente o a la salud causados
por la eliminacién inoportuna de los residuos se invita al usuario a separar
este producto de otros tipos de residuos y a reciclarlo de forma responsable
para favorecer la reutilizacion sostenible de los recursos materiales. Se invita
a los usuarios domésticos a contactar el distribuidor al que se ha comprado el
producto o la oficina local para obtener la informacion relativa a la recogida
diferenciada y al reciclado para este tipo de producto. Se invita a los usuarios
empresariales a contactar con su proveedor y verificar los términos y las
condiciones del contrato de compra. Este producto no debe ser eliminado con
otros residuos comerciales.

Para mayor informacion visite el sitio web http://www.cellularline.com

RU - YKAAHMA BbITOBbIM
OBOPYJOBAHMA (N 8
crpaHaX c pasnensHsIM CEOpoN oTX0A08)

CUMBOA, UMEIOLIMIICA Ha U3ACAMM W/ B AOKYMEHTALUM, YKA3bIBART Ha TO, 4TO
W3[ienme He AONKHO YTUIMINPOBATHCA C ADYIUMM GITOBBIMM OTXOAAMA NO
OKOH4AHUM CPOKA CAYMGbI. Bo M3Bemanue HaHeceHa yuep6a okpyxaroueli
Cpeae W/ 3A0POBBI0 NEPCOHANa B Pe3yAbTaTe HeHaanealledl yTUAN3aLUH,

MOTPEBUTEAAM N0 YTUAUALMM
Coio3a u &

ming. Voor meer informatie kunt u surfen naar de pagina
www.cellularline.com/en/garanzia-legale

FI - LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LIITTYVAA TIETOA

Tuotteillamme on lakisééteinen takuu koskien virheits, sovellettavien valtakun-
nallisten kuluttajansuojalakien mukaisesti.

Lisatietoja varten, katso sivu www.cellularline.com/en/garanzia-legale

EN-INSTRUCTIONS FORTHE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE (Applicable
inc

This mark on the product or documentation indicates that this product must not
be disposed of with other household waste at the end of its life. To avoid any
damage to health or the environment due to improper disposal of waste, the
user must separate this product from other types of waste and recycle it in a
responsible manner to promote the sustainable re-use of the material resources.
Domestic users should contact the dealer where they purchased the product
or the local government office for all information regarding separate waste
collection and recycling for this type of product. Corporate users should contact
the supplier and verify the terms and conditions in the purchase contract.
This product must not be disposed of along with other commercial waste.
For more information, visit the website http://www.cellularline.com

IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI
DOMESTICI (Applicabile in paesi dell’Unione Europea e in quelli con sistemi di
raccolta differenziata)

1l marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il
prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del
ciclo di vita. Per evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati
dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita I'utente a separare questo
prodotto da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire il
riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.

Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale e stato
acquistato il prodotto o l'ufficio locale preposto per tutte le informazioni relative
alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti
aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare | termini e le
condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto non deve essere smaltito
unitamente ad altri rifiuti commerciali.

Per ulteriori informazioni visitare il sito web http://www.cellularline.com

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT LELIMINATION DES APPAREILS POUR LES
UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de 'Union éenne et

AONKEH OTACAMTL AaHHOE WIACIME OT ADYIVX OTXOA0S 4
ymAM;Mpoearb ero co Beeit

EN - Use the battery charger only s instructed in the packaging
Do not take your attention off the road to handle the car charger

Protect the product from dirt, humidity, overheating and use only in dry envi-
ronments, avoiding all contact with liquids

Do not expose to the sun, high temperatures or flames

If the cable is dropped, ensure it is not damaged before using it again

Keep far from the reach of children

IT - Utilizzare il caricabatterie solo come indicato nella confezione
Non distrarsi durante la guida per maneggiare il caricabatterie.

Proteggere il prodotto da sporcizia, umidita, e surriscaldamento e utilizzarlo solo
in ambienti asciutti evitando il contatto con liquidi

Non esporre al sole, ad alte temperature o al fuoco.

In caso di cadute, assicurarsi che il prodotto sia integro prima di riutilizzarlo
Tenere fuori dalla portata dei bambini

FR- Utiliser le chargeur en suivant les instructions de I’emballage

Ne jamais se distraire durant la conduite a cause du charge:

Protéger le produit de la saleté, de Ihumidité, de la Surchauffe et Futilser
uniquement dans des endroits secs pour éviter le contact avec des liquides.

Ne pas exposer au soleil, aux hautes températures ou au feu

En cas de chutes, contrdler I'intégrité du produit avant de le réutiliser.
Conserver hors de portée des enfants.

E - Verwenden Sie das Ladegerat nur entsprechend der Beschreibung auf
der Verpackung.
Lassen Sie sich wahrend der Fahrt nicht durch das Batterieladegerat ablenken.
Das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit und Uberhitzung schiitzen, nur in tro-
ckenen Umgebungen verwenden und den Kontakt mit Fliissigkeiten vermeiden
Nicht der Sonne, hohen Temperaturen oder Feuer aussetzen
Wenn das Produkt hinunterfallt ist vor einer erneuten Verwendung sicherzustel-
len, ob es unversehrt ist
AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

€S - Use exclusivamente el cargador de baterias como se indica en el envase.
No se distraiga mientras conduce para manejar el cargador de baterias.

Proteja el producto de la suciedad, la humedad y el sobrecalentamiento y iselo
solo en ambientes secos evitando el contacto con los liquidos.

No lo exponga al sol, a las altas temperaturas ni al fuego.

En caso de caida, asegirese de que el producto estd integro antes de volver
a utilizarlo.

pecypcos. M fuera del alcance de los nifios.
oﬁpammn KNIPOAABLY, y KOTOPOO Gb1N0 NPUOBPETEHO M3AEAME, WAK MECTHOE
80 33 i i i nu 2 apwoeyupoumo y
6opa OTXO0B M PEUMPKYNALMM W3AEAMii Takoro Tuna. i BpeMS BOMACHNA.
K nx W npoBepuTs Za\nwuam JGHEIHE G SRrbraHEHA, GIATH, NEReTDEBa, MEONb300aTS YCTROCTOD

CPOKM M YC/IOBMA NOANMCAHHOTO AOFOBOPA O NOKyMKe. [laHHOE U3genve
3aNPEWALTCA YTWMIMPOBATS BMECTE C ADYTMMM KOMMEDHECKAMH OTXOAIMM.

LA nonyueHua NOAPOGHOA WHGODMALMA noCeTATE CaltT hittp://www,
cellularline.com

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI ICIN TALIMATLAR
(Avrupa Birligi lkeleri ile aynstirimis toplama sistemlerine sahip lkelerde
gegerlidir) Uriinin veya belgelerinin izerinde yer alan bu isaret, kullanim
6mrind tamamladiginda s6z konusu Grindn diger ev atiklariyla birlikte
bertaraf edilmemesi gerektigini gosterir. Atiklarin uygunsuz sekilde bertaraf
edilmesi sonucunda gevre ve saglik izerindeki meydana gelebilecek zararlarin
Gnlenmesi amaciyla kullanicinin bu Griind diger atik tiplerinden ayri olarak
saklamasi ve malzeme kaynaklarinin sirdirilebilir sekilde yeniden kullanimini
ozendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde geri donistirmesi Gnerilmektedi
Ev kullanicilan bu tip Grinlerin ayri toplanmasi ve geri donistiraimesiyle ilgili
tam bilgiler konusunda Griind satin aldiklari saticiyla veya bulunduklari yerdeki
daireyle baglanti kurmaya davet edili. irket kullaniciari kendi tedarikgileriyle

sozlesmesisart edilir.
Daha fazla bilgi almak igin http://www.cellularline.com web sitesini ziyaret edin.

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELIJKE GEBRUIKERS

(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met systemen
voor gescheiden inzameling)

De op het product of op zijn verpakking afgebeelde markering geeft aan
dat het product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander
huishoudelijk afval vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het milieu
of de volksgezondheid als gevolg van een ongeschikte vernietiging van afval te
voorkomen, wordt de gebruiker verzocht dit product van andere soorten afval
te scheiden en het op een verantwoorde wijze te recyclen om een duurzaam
hergebruik van de materialen te bevorderen.

De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met de
winkel waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselijke instantie voor
alle informatie inzake de gescheiden inzameling en de recycling voor dit type
product. Zakelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met hun
leverancier en de regels en voorwaarden van het koopcontract te controleren.
Dit product mag niet samen met ander bedrijfsafval vernietigd worden.

Ga voor meer informatie naar ons website http://www.cellularline.com

- OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
(Sovellettavissa Euroopan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erilliset
jétteiden kerdysjarjestelmat)

Tuotteessa tai tuotteen asiakirjoissa oleva merkki tarkoittaa, etti tuotetta ei
saa kyttoidn padtyttys havittia yhdessa muiden kotitalousjitteiden kanssa.
Jotta jatteiden virheellisest havityksesta johtuvat ymprist- tai terveyshaitat
valtettaisiin, kiyttéjan on erotettava tama tuote muista jatetyypeista ja

dans ceux appliquant le systéme de collecte sélective)

Le symbole figurant sur le produit ou sur la
indique que le produit ne doit pas étre éliminé comme déchet ordinaire au terme
de sa durée de vie. Pour éviter d'éventuels dommages a 'environnement ou a
la santé dus 4 I'élimination incorrecte des déchets, nous invitons l'utilisateur
a séparer ce produit d'autres type de déchets et de le recycler de fagon
responsable pour en favoriser la réutilisation des ressources matérielles.

Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du produit ou
les services locaux compétents pour obtenir les informations nécessaires quant
ala collecte sélective et au recyclage de ce type de produit. Les entreprises sont
également priées de contacter leur fournisseur et de vérifier les conditions visées
dans le contrat d’achat. Le produit en question ne doit pas étre éliminé avec
dlautres déchets commerciaux.

Pour plus d'informations, veuillez consulter le site web http://www.cellularline.com

se kestavad
varten.
Henkildasiakkaita kehotetaan ottamaan yhteytta tuotteen myyneeseen
tai tahoon
Kaikki tarvittavat tiedot tamantyyppisen tuotteen erillisests kerayksesta ja
ity X ottamaan yhteytts omaan
ja

Tiité tuotetta ei saa havittaa muiden kaupallisten jatteiden seassa.
Jos haluat lisétietoja, kiy verkkosivulla http://www.cellularline.com

TONBKO B CyXOM i
He i nywei, Bbicok nnamenn.
B Cnyae Naaens nepes AAMbHEMILINM UCNOb30BaHHEM YGRANTLCS, 4TO M3Aenue
He nospexzeHo.

He aasath u3penue etam.

TR - Sarj cihazini yalnizca ambalajinda gosterildigi gibi kullanin.
Araba kullanirken sarj cihaziyla ugrasarak dikkatinizin dagilmasina izin vermeyin.
Urinii kir, nem, asirt 1sinmaya karsi koruyun ve swilarla temasini onleyerek
yalnizca kuru ortamlarda kullanin.

Giinese ve yiiksek sicakliklara ya da atese maruz birakmayn

Diismesi halinde yeniden kullanmadan 6nce Griniin saglam oldugundan emin

olun.
Gocuklarin erisemeyecekler yerlerde saklayin.

NL - Gebruik de batterijlader alleen zoals aangegeven in e verpakking.
Laat u tijdens het rijden niet afleiden door handelingen op de batterijlader
uit te voeren.

Bescherm het product tegen vuil, vocht, oververhitting, gebruik het alleen in
droge omgevingen en vermijd elk contact met vioeistoffen.

Niet blootstellen aan direct zonlicht, hoge temperaturen of vuur.

Mocht het product vallen, controleer dan of het intact is alvorens het weer
te gebruiken.

Houd buiten bereik van kinderen.

Fl- Kayta akkulaturia vain pakkauksessa kerrotulla tavalla
Al anna keskittymisesi herpaantua ajon aikana akkulaturin vuoksi.

Suojaa tuote lialta, kosteudelta, ylikuumenemiselta ja kaytd sita vain kuivissa
ympéristsissa: vilts kosketukset nesteisiin

Al altista auringolle, korkealle lampétilalle tai tulelle.

Jos tuote putoaa, varmista, ettd se on ehja ennen kuin kiytét sita uudelleen.
Pidé lasten ulottumattomissa.


http://www.trovaprezzi.it/accessori-cellulari/prezzi-scheda-prodotto/cellularline_car_multipower_trio?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_71
http://www.trovaprezzi.it/accessori-cellulari/prezzi-scheda-prodotto/cellularline_car_multipower_trio?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_71
http://www.trovaprezzi.it/prezzi_accessori-cellulari.aspx?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_71
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CAR MULTIPOWER
3PRO

(5Y) BILBATTERILADDARE TVA PORTAR
BATTERIOPLADER TIL BIL 3 PORTE
3PORTOS AUTS AKKUMULATORTOLTS

CARREGADOR DE BATERIAS PARA AUTOMOVEL 3
PORTAS

(C) NABIJECKA DO AUTA SE 3 PORTY

(SD) AVTOMOBILSKI POLNILEC BATERII Z3 VRATI
AUTOMOBILSKI PUNJAC ZA BATERIJE S 3 ULAZA
3APAZHO YCTPOWCTBO 3A ABTOMOBM/ 3 NOPTA

@ OOPTIZTHI AYTOKINHTOY, 3 OYPQN

SV - BRUKSANVISNING

Batteriladdaren CBRUSB kan anvéndas pa fordon med antingen
12- eller 24-voltsmatning (DC).

Ténd lysdiod indikerar korrekt stromférsérjning, medan batte-
riets laddningsniva visas pa den anslutna enhetens display.
TEKNISKA EGENSKAPER

Input : DC 12-24V, 4.5A

Output (USB-A): DC 5V/2.4A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output (USB-A): DC 5/2.4A, 9.V/2.0A, 12.V/1.5A

Output (USB-C): DC5V/3A, 9V/2.77A, 12V/2.08A

Total Output (USB-A +USB-A +USB-C) : 43W

Siikerhetsvarning: for att koppla bort enheten fran nitmatningen, dra ut laddaren
fran uttaget.

DA - BETJENINGSVEJLEDNING

Batteriopladeren CBRUSB kan anvendes i kgretgjer med en 12
volt eller 24 volt strgmforsyning (DC).

Nar dioden lyser, angiver den den rigtige stremforsyning, mens
batteriets opladningsstatus kan leses pa displayet pa den tilslut-
tede enhed.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Input : DC 12-24V, 4.5A

Output (USB-A): DC 5V/2.4A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output (USB-A): DC 5/2.4A, 9.V/2.0A, 12.V/1.5A

Output (USB-C): DC5V/3A, 9V/2.77A, 12V/2.08A

Total Output (USB-A +USB-A +USB-C) : 43W

Sikkerhedsadvarsel: Enheden skal afbrydes fra lysnettet ved at traekke opladeren
ud af stikkontakten.

NO - INSTRUKSJONSBOK

CBRUSB batteriladeren kan brukes i kjgretgyer med 12 eller 24
Volt (DC) strgmforsyning.

Nar LED-en lyser, betyr det at strgmtilfgrselen er i orden. Batte-
riets ladetilstand vises pa den tilkoblede enhetens display.
TEKNISKE EGENSKAPER

Input : DC 12-24V, 4.5A

Output (USB-A): DC 5V/2.4A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output (USB-A): DC 5/2.4A, 9.V/2.0A, 12.V/1.5A

Output (USB-C): DC5V/3A, 9V/2.77A, 12V/2.08A

Total Output (USB-A +USB-A +USB-C) : 43W

Sikkerhetsadvarsel: for & koble enheten fra strgmnettet ma man trekke ut laderen
fra stgpslet.

PT - MANUAL DE INSTRUCOES

O carregador CBRUSB pode ser utilizado em veiculos com
alimentagdo de 12 ou 24 Volts (cc).

0O acendimento do LED indica a alimentagdo correta e o estado de
carga da bateria é exibido no ecra do dispositivo ligado.
CARACTERISTICAS TECNICAS

Input: DC 12-24V, 4.5A

Output (USB-A): DC 5V/2.4A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output (USB-A): DC 5/2.4A, 9.V/2.0A, 12.V/1.5A

Output (USB-C): DC5V/3A, 9V/2.77A, 12V/2.08A

Total Output (USB-A +USB-A +USB-C) : 43W

Aviso de Seguranca: para desligar o dispositivo da fonte externa de energia, tirar
o carregador da tomada

€S- NAVOD K POUZITI

Nabije¢ka CBRUSB mize byt pouzivana ve vozidlech s 12 V nebo
24V napéjenim (DC).

Rozsvicend dioda oznaluje spravné napdjeni, zatimco stav nabiti
baterie se zobrazuje na displeji pfipojeného pfistroje.
TECHNICKE SPECIFIKACE

Input : DC 12-24V, 4.5A

Output (USB-A): DC 5V/2.4A, 9V/2A, 12V/1.5A
Output (USB-A): DC 5/2.4A, 9.V/2.0A, 12.V/1.5A
Output (USB-C): DC5V/3A, 9V/2.77A, 12V/2.08A

Total Output (USB-A +USB-A +USB-C) : 43W
Bezpegnostni Upozornéni: pro odpojent zafizeni ze sitového napajeni vytahnéte
nabijeéku ze zasuvky.

SL- PRIROCNIK Z NAVODILI

Polnilnik baterij CBRUSB lahko uporabljate v vozilih z elektri¢no
napeljavo 12 voltov ali 24 voltov (DC).

Vklopljena led lu¢ka oznatuje pravilno napajanje, medtem ko je stanje
napolnjenosti baterije prikazano na zaslonu povezane naprave.
TEHNIENE ZNACILNOSTI

Input : DC 12-24V, 4.5A

Output (USB-A): DC 5V/2.4A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output (USB-A): DC 5/2.4A, 9.V/2.0A, 12.V/1.5A

Output (USB-C): DC5V/3A, 9V/2.77A, 12V/2.08A

Total Output (USB-A +USB-A +USB-C) : 43W

Varnostno Opozorilo: da napravo izkljucite iz omrezne napetosti, vzemite polnilec
iz vticnice.

HR -UPUTE ZA UPORABU

Punjac baterije CBRUSB moZe se koristiti u vozilima s napajanjem
od 12 Volt li 24 Volt (DC).

Osvjetljenje LED oznacava ispravno napajanje, dok je status
napunjenosti baterije vidljiv na zaslonu spojenog uredaja.
TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Input: DC 12-24V, 4.5A

Output (USB-A): DC 5V/2.4A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output (USB-A): DC 5/2.4A, 9.V/2.0A, 12.V/1.5A

Output (USB-C): DC5V/3A, 9V/2.77A, 12V/2.08A

Total Output (USB-A +USB-A +USB-C) : 43W

Upozorenje o Sigurnosti: da biste odspojili uredaj od mreinog napajanja izvucite
punjaé iz utiénice.

BG - PbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA

3apsaaHoTo ycTpoiicTBo CBRUSB modKe Aa ce 13non3sa B MOTOPHU
NpeBO3HM CPeACTBA CbC 3axpaHsaHe 12 Vuan 24V (DC).
CBETBaHETO Ha CBETOAMOAA MOKa3Ba, Ye YCTPOACTBOTO ce
3aXpaHBa NPaBUAHO, a CTENEHTA Ha 3aPEXK/AaHe Ce OTYUTA BBPXY
[Avcnnes Ha CBbP3aHOTO yCTPOACTBO.

TEXHUYECKM XAPAKTEPUCTUKU

Input : DC 12-24V, 4.5A

Output (USB-A): DC 5V/2.4A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output (USB-A): DC 5/2.4A, 9.V/2.0A, 12.V/1.5A

Output (USB-C): DC5V/3A, 9V/2.77A, 12V/2.08A

Total Output (USB-A +USB-A +USB-C) : 43W

Mpepynpexaenve 32 Be3oNacHOCT: 32 Aa USKMOWATE YCTPOCTBOTO OT
3aXpaHBAHETO B MPEKaTa, U3BaAETe 3aPAAHOTO YCTPOVICTBO OT KOHTAKTa.

EL - ETXEIPIAIO OAHTION

0 doptiotrig CBRUSB pnopei va xpnotpornownBei oe oxfpata pue
tpopobosia 12 Volt 1y 24 Volt (DC).

To dvappa tou led Seixvel ™ owoty ¢option, evw n
katdotaon $optiong tng pnatapiag paivetat otny 086vn g
OUVEESENEVNG CUOKEUNG.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Input : DC 12-24V, 4.5A

Output (USB-A): DC 5V/2.4A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output (USB-A): DC 5/2.4A, 9.V/2.0A, 12.V/1.5A

Output (USB-C): DC5V/3A, 9V/2.77A, 12V/2.08A

Total Output (USB-A +USB-A +USB-C) : 43W

NpoeiSonoinon Acdarelog: yia va GnOGUVSEGETE TN GUOKELH A TV
Tpod0S0oia SiKTHOU BYGATE TO GOPTLOTA ad TV Mpita.

q3

SV - Den har produkten har markerats med CE-markning i enlighet med lagstift-
ning om elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/EU) och ROHS-direktivet
(2015/863/EU) som uppdateras av 2011/65/EU

DA - Dette produkt er CE-market i overensstemmelse med bestemmelserne i
direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/EU) og ROHS-direktivet
(2015/863/EU der opdaterer 2011/65/€U).

NO - Dette produktet er CE-merket i samsvar med bestemmelsene i EMC-
direktivet (2014/30/EU) og RoHS-direktivet (2015/863/EU som erstatter direktiv
2011/65/EU).

PT - Este produto tem aposta a marca CE que atesta a sua conformidade com as
disposicdes das diretivas relativas a compatibilidade eletromagnética (2014/30/
UE) e da diretiva ROHS (2015/863/UE que atualizou a diretiva 2011/65/UE).

€S - Tento vyrobek je oznagen znackou CE v souladu s ustanovenimi smérnice o
elektromagnetické kompatibilité (2014/30/EU) a smérnice ROHS (2015/863/EU),
aktualizovanymi smérnici 2011/65/EU.

SL - Ta izdelek je opremljen z znakom CE v skladu z doloili direktive o elektro-
magnetni zdruiljivosti (2014/30/EU) in direktive ROHS (2015/863/EU), ki je
posodobila direktivo 2011/65/EU.

HR - Ovaj proizvod je oznaten CE oznakom sukladno odredbama Direktive o
elektromagnetskoj kompatibilnosti (2014/30/EU) i ROHS Direktive (2015/863/EZ
koja je aiurirala Direktivu 2011/65/EU).

SV - INFORMATION OM JURIDISK GARANTI

Vara produkter omfattas av en rittslig garanti for bristande Gverensstammelse i
enlighet med tilsmpliga nationella agar for attskydda konsumenterna.

For ytterligare information se sidan www.cellularline.c gal

DA — OPLYSNINGER VEDR@PRENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI
Vores produkter er daekket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-
stemmelsesfejl i henhold til den nationale lovgivning om forbrugerbeskyttelse.
For yderligere oplysninger henvises til siden
www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI
Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i henhold til
gleldende nasjonale lover som beskyter forbrukeren. Se nettiden wwwcell-
farli gale for ytterligere

PT - INFORMAGOES SOBRE A GARANTIA LEGAL

05 nossos produtos estdo cobertos por garantia legal para os defeitos de con-
formidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicaveis de defesa do
consumidor. Para mais informagdes, consultar a pagina
www.cellularline.com/en/garanzia-legale

CS ~INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE

Na nase vyrobky se vztahuje zikonna zaruka na vady shody podle platnjch
vnitrostatnich pravnich predpisii na ochranu spotiebitele.

Dalii informace naleznete na strance www.cellularline.com/en/garanzia-legale

SL- INFORMACIJE O ZAKONSKI GARANCIII
Nasi izdelki so kriti z zakonsko garancijo za pomanjkljivosti glede skladnosti v
skladu z nacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo potrosnikov.

Za vet informacij glejte na strani www.cellularline.com/en/garanzia-legale

HR - INFORMACIJE O JAMSTVU

Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s nacio-
nalnim zakonima koji se primjenjuju za zatitu potrosaca

Vige informacija potraite na stranici www.cellularline.com/en/garanzia-legale

BG - IHOOPMALIVA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA TAPAHLISA
Hawwte npoaykT# ce nokpusar ot saaroyCravoRerTa rapauus 33 runca
Ha , KaKTO
33KOHOAATENCTBO 32 3aU4WTa Ha NOTpeGUTENA Sanims urdopmauna nocerere
crpannuara www.cellularline.com/en/garanzia-legale

EL-NIAHPODOPIES 1A TH NOMIMH EFTYHZH
Tanpoidvra pag ané 2y
OUpbWVa e 8,1 MPOBAEMETL AN TOUG EPAPHOTTEOUG EBVIKOUS VOHOUG YLa TV
npoctacia tou kataveAwtr

i nepartépw mAnpodopies cupBouleuTeite T oeNiSx
wwuw.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR ANVANDARE |
PRIVAT HUSHALL

(Galler | EU och andra europeiska lander med separat insamlingssystem)

Denna mérkning pa produkten eller pa dess dokument anger att produkten inte far
kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livslangd. For att forhindra mojliga
skada pa miljon eller halsoskador, orsakad av felaktig avfallshantering, uppmanas
anvindaren att skilja denna produkt frén andra typer av avfall och tervinna den pa
ansvarigt sitt, for att framja hallbar atervinning av materiella resurser.
Hushallsanvindare ombeds att kontakta antingen den aterforsaljare dr produkten
inkopts, eller den lokala behdriga myndigheten, for all nédvindig information
betraffande separat insamling och atervinning for denna typ av produkt.
Foretagsanvindare ombeds att kontakta den egna leverantéren och kontrollera
villkoren i képeavtalet. Denna produkt far inte bortskaffas tillsammans med annat
kommersiellt avfall,

For ytterligare

konsultera liularline.com

DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE | PRIVATE
HUSHOLDNINGER

(Geldende for den Europzeiske Union og andre europaeiske lande med szerskilte
indsamlingsordninger)

Mzerkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet ikke
mé bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald, nér dets
levetid er ophort. For at forhindre mulige skader pa miljget eller menneskers
sundhed pé grund af ukontrolleret bortskaffelse af affald, opfordres brugeren
til at sortere dette produkt fra andre typer affald og genanvende det pa en
ansvarlige made for at fremme beredygtig brug af materialeressourcer.
Husholdningernes brugere bgr enten kontakte den lokale forhandler, hvor
produktet er anskaffet, eller de lokale myndigheder for alle oplysninger om
serskilt indsamling og genvinding for denne type produkter. Virksomheder
opfordres til at kontakte deres leverandgr og kontrollere vilkirene og
betingelserne i kobsaftalen. Dette produkt mé ikke bortskaffes sammen med
andet kommercielt affald

Du kan finde flere oplysninger pa vores http://

NO - ANVISNINGER VED AVFALLSHANDTERING AV FORBRUKERELEKTRONIKK

(Gjelder for land i EU og land med fungerende systemer for kildesortering)
Merket som er angitt pa produktet eller i dokumentasjonen viser at produktet
ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For & unnga skader pa
miljg eller helse som falge av feilaktig avfallshandtering, anbefaler man brukeren
4 separere dette produktet fra annet avfall og resirkulere det i henhold il
gieldende for gav

BG - Tosu npoaykT e ofosHaden ¢ CE s c
33 enex

(2014/30/EC) w [JvpekTusata 3a OrpaHuuaBaHe Ha OnacHuTe BelwecTsa

(2015/863/EC, koATo akTyanu3upa 2011/65/EC).

EL - To npoiév autd Suakpivetat ané t ofipavon CE uuwtwvu He TG Slatagels
g odnyiag yia Ty KaL g
obnyiag ROHS (2015/863/EE mov evnjépwoe Ty zuu/as/ss;

bes kontakte hvor produktet ble kigpt, eventuelt det
narmeste kildesorteri Her vil man f4 all i jon kildesortering
og resirkulering av denne type produkter. Firmakunder bes kontakte egen
leverandor for i om i Dette produktet
ma ikke kasseres sammen med annet avfall fra virksomheten.
For ytterligere i dettil nettsiden http:;

cellularline.

T - INSTRUCOES PARA A ELIMINACAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A
UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e naqueles
com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagio indica que o produto ndo
deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo de vida.
Para evitar danos ao ambiente ou 4 satide causados pela eliminagio inadequada
dos residuos, aconselhamos o utilizador a separar este produto do outros tipos
de residuos e recicla-lo de forma responsavel para favorecer a reutilizagio
sustentavel dos recursos naturais. Convidamos os utilizadores domésticos a
contactar o revendedor do qual adquiriram o produto ou o departamento local
competente para solicitar todas as informacdes relativas  recolha seletiva e &
reciclagem para este tipo de produto. Convidamos os utilizadores profissionais
a contactar o seu fornecedor e verificar os termos e as condigdes do contrato
de compra. Este produto ndo deve ser eliminado junto com outros residuos
comerciais.

Para mais informagdes visite o sitio web http://www.cellularline.com

CS - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZENI SOUKROMYCH UZIVATELU (Poutije se ve
statech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémen tfidéni odpadi.)

Znatka umistén na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamend, ze po ukonZeni
Zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovén spoleéné s jinym komunalnim
odpadem. Za uelem zabranéni pfipadnym Skodém na Zivotnim prostredi nebo
na zdravi zpisobenym nespravnou likvidaci odpadi Zadame uiivatele, aby
tento vyrobek recykloval odpovédnym zpiisobem a oddélen od ostatniho
odpadu, &im napomize udrzitelnému vyuZivani materidlnich zdroj. Uzivatele -
soukromé osoby zadame, aby kontaktovali prodeice, u ného vyrobek zakoupili,
nebo mistni UFad uréeny k poskytovani informaci tykajicich se tFidéného odpadu
a recyklace tohoto druhu vyrobki. Uzivatele — podniky zadame, aby

SV - Anvand batteriladdaren endast som anges pa forpackningen.

Distrahera dig inte under kérningen for att hantera batteriladdaren.

Skydda produkten fran smuts, fukt, Gverhettning och anvénd den endast i torr
miljé samt undvik kontakt med vatskor.

Utsatt inte for solljus, héga temperaturer eller eld.

I handelse av fall, forsakra dig att produkten &r hel innan du teranvander den.
Forvara utom réckhall for barn

DA - Brug kun opladeren som angivet p3 pakken.
Lad dig ikke distrahere mens du korer for at betjene opladeren.

Beskyt produktet mod snavs, fugt og overophedning og brug det kun i torre
omgivelser og undga kontakt med vaesker.

M3 ikke udszettes for sol, hoje temperaturer eller brand.

Huis produktet falder ned, skal du kontrollere at produktet er intakt, for du
bruger det igen

Opbevares utilgangeligt for barn.

NO - Batteriladeren m4 brukes i henhold til anvisningene pa pakken
M3 mé ikke distraheres av batteriladeren under kjgring

Produktet m3 beskyttes mot urenheter, fuktighet og overoppheting, og m3 kun
brukes i torre omgivelser hvor det unngas kontakt med fuktighet

M3 ikke eksponeres for sol, hye temperaturer og flammer

Hvis produktet faller pa bakken ma man pise at det er i orden for det tas i bruk
M for barn.

svého dodavatele a zkontrolovali podminky prisluiné kupni smlouvy. Tento
vjrobek nesmi byt likvidovan spoleéné s jinym odpadem pochazejicim z obchodni
¢ginnosti

Dali informace miiete nalézt na webové strance http://www.cellularline.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V ZASEBNIH
GOSPODINJSTVIH (uporabljajo v driavah Evropske Unije in ostalih s sistemi
lotenega zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete
zavredi skupaj z drugimi odpadki na koncu Zivlj cikla. Za
preprecitev morebitne gkode za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega
odlaganja odpadkov, prosimo uporabnika, da loéi ta izdelek od ostalih vrst
odpadkov in ga odgovorno reciklira ter s tem spodbuja sonaravno ponovno
uporabo materialnih virov. Uporabniki v gospodinjstvih so vabljeni, da stopijo v
stik s prodajalcem, pri katerem so izdelek kupil, ali na krajevni upravni organ,
za podrobnosti glede lotenega zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka.
Poslovni uporabniki so vabljeni, da stopijo v stik z dobaviteljem in preverijo
pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka ni dovoljeno odlagati skupaj z drugih
industrijskimi odpadki.

Za dodatne informacije obis(ite spletno mesto http://www.cellularline.com

PT -Utilize o carregador de bateria somente no modo indicado na embalagem;
Nio se distraia na diregdo ao manipular o carregador de bateria;

Proteja o produto contra a sujidade, a humidade e o superaquecimento e utilize-
0 somente em ambientes secos, evitando o contato com liquidos;

N&o exponha ao sol, a altas temperaturas e ao fogo;

Em caso de queda, assegure-se de que o produto esteja integro antes de
reutiliza-lo;

Mantenha fora do alcance de criangas

€5 - Nabijetku poutivejte pouze tak, jak je uvedeno v baleni.
Nerozptylujte se béhem jizdy manipulaci s nabijeckou.

Chraiite vyrobek pred netistotami, vihkosti a prehfatim a pouZivejte jej pouze v
suchém prostred, aby nedoslo ke kontaktu s kapalinami.

Nevystavujte slunci, vysokym teplotam nebo ohni.

V pfipadé padu nabijetky se pred jejim opétovnym pouitim ujistéte, Ze je
vjrobek neporuzeny.

Uchovavejte mimo dosah déti

SL - Polnilnik baterij uporabljajte le, kot je navedeno v ovojnini

Med voznjo se ne zamotite z ukvarjanjem s polnilnikom baterij

Zaditite izdelek pred umazanijo, vlago ali pregrevanjem in ga uporabite samo v
suhih okoljih, pri cemer se izognite stiku s tekocinami.

R - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUCNU UPORABU ( jenji u Ne soncu, visokim ali ognju.
zemljama Europske unije i onima s posebnim sustavima za odvojeno skupljanje V primeru padca se prepricajte, da je izdelek brezhiben, preden ga ponovno
otpada) uporabite.

Oznaka na proizvodu ili u njegovoj dokumentaciji ukazuje na to da proizvod ne
smije biti zbrinut s ostalim ku¢nim otpadom na kraju svog Zivotnog ciklusa. Kako
bi se izbjeglo o3tecenje okoliza il zdravlja uzrokovanog neprikladnim odlaganjem
otpada, korisnik se poziva da odvoji ovaj proizvod od ostalih vrsta otpada i
odgovorno reciklira kako bi promicao odrzivu ponovnu upotrebu materijalnih
resursa. Korisnici u kucanstvima trebali bi trebali bi kontaktirati prodavata kod
kojega ste proizvod kupili ili lokalni ured odgovoran za sve informacije vezane
za odvojeno skupljanje i recikliranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici
pozivaju se da se obrate dobavljatu i provjere uvjete i odredbe ugovora o kupnji.
Ovaj proizvod ne smije se odlagati zajedno s drugim komercijalnim otpadom.
Zavide informacija posjetite web stranicu http://www.cellularline.com

BG - MHCTPYKUMKM 3A M3XBBPNIAHE HA OBOPYABAHETO 3A AOMALUHW
MNOTPEBUTE/IN (OTHacA ce 3a cTpaHu oT EBPONEICKMA CbIO3 U TaKMBa, B KOUTO
UMa CUCTeMa 32 Pa3AeNHO CuBHPaHe Ha OTNAAbUM)

MapKupoBKaTa Ha NPOAYKTa AW B AOKYMEHTALMATA NOKA3Ba, Ue NPOAYKTHT He
TPAGBA Aa CE U3XEBBPAA C APYTH GUTOBM OTNAABUM B KDAR Ha EKCNAOATAUMOHHNA
UMK 32 U3GATBAHE Ha BDEAY 33 OKONHATA CPEAR U 32 3APABETO, NPUUMHEHN
OT HeNpaBUAHO W3XEBLPAAHE HA OTNAABUM, Ce NPUKaHBa NOTPEGUTENAT Aa
pasgens TO3W MPOAYKT OT ApYrUTe BUAOBE OTNAABUA W 43 TO PeuMKaMpa
Taka, Ye [a Ce ynecHw yCTOW4MBATa NOBTOPHa YNOTPeGa Ha MaTepuanHuTe
pecypcy. [lomawHuTe NoTpebUTENM Ce NPUKaHBAT Aa Ce CBBPKAT C TbProBewa,
OT KOTOTO Ca MPWAOGUAW NPOAYKTA, WM C MECTHUA OQWUC, NPeABMaeH 3a
BeAKaKsa oTHocHO coGupate n Ha

Hranite izven dosega otrok.

HR- Koristite punja¢ samo prema prilozenim uputama.

Nemojte se omesti u voznji dok rukujete punjacem.

Zastitite proizvod od prljavitine, viage, pregrijavanja i koristite ga samo u suhim
sredinama, izbjegavajuci kontakt s tekucinama.

Nemojte izlagati suncu, visokim temperaturama li vatri

Usslucaju pada, prije ponovne uporabe, provjerite je li proizvod netaknut.

Driite izvan dohvata djece.

BG - M3non3saiie 3apAAHOTO YCTPOJCTBO CaMO MO HauWH, NOCONEH &
onakoskara.

He ce pasceiisaiire no speme Ha wodupare 3a Aa GOPaBATE CbC 3APAAHOTO
ycrpoiictso.

MaseTe NPOAYKTa OT 3aMbPCABAHE, Bara U NPErpABaHe W ro M3NON3BaiiTe camo
B CyXM NIOMELEHNS, KaTO U3BATBATE KOHTAKTa C TEUHOCTH.

He WanaraiiTe Ha CTbHue, Ha BUCOKA TEMNEPATYPH WAM Ha OrbH

B cnyuait Ha nagaHe, yBepeTe Ce, 4e NPOAYKTLT € Ui, NPeaw Aa o u3non3sate
oTHoB0.

[la ce CbXpaHABa Ha MACTO, HEAOCTHIHO 33 AeLa.

EL - Xpnouonoteite Tov poptioTh pnatapiag énwg umodewvietat otn
cuokevaoia.

Mnv aatpeiote TpoonaBibVTag va XELpLOTe(TE Tov popTioTh evid obnyeite
Npootatelote To mpoidv amé Ppowd, uypacia, uUmEpBEpuavon

TO3 TMN NPOAYKT. BU3HEC NOTPeBUTeAUTe Ce NPUKAHBAT Aa Ce CBLPMKAT ChC
CBOA OCTABYMK U A1a NPOBEPAT OBUIMTE YCNOBUA Ha AOTOBOPA 33 3aKYNYBaHe.
To3 NPOAYKT He TPABBA Aa Ce M3XBLPAA C APYIUTE THPTOBCKM OTNaAbUM. Tosn
NPOAYKT BKA0UBA BaTePUA, KOATO He MOXe A3 Ce NOAMEHA OT NoTpebuTens; He
ce onuTBaliTe 43 OTBOPHTE YCTPOICTBOTO MAN A3 U3BaAWTE BaTepnATa, Tbil KaTo
TOBa MOXe A3 NPUUMHM HEN3NPABHOCTH U 2 3ACTPALIM CEPUO3HO NPOAYKTA.

3a fonbAHUTeNHa MHGOPMaUWA noceTeTe yeb caiiTa http://www.cellularline.com

EL- OAHTIEZ AIAGEZHE NAIZMOY T1A OIKIAKOYZ KATANAAQTES (Epapudletat oe
Xpeg TG Evpwraixric Evwong kat o ekeives e ouoTjata enikextiks oukhoyic)
To ofiua ent Tou mpoiGToG f oTNY TekNplwor Tou eixver 6Tt To mpoidY Sev
npénet va Siatefel pali e Gha owiaxd anoppiipata oto TéAog Tou kdkAoL
{witg Tov. fix var anodeuyBosy Bavés BAABES oto meptBdhhov f ot uyeia and
T aveEéheykan B1dBeon Twy anoppuiudTLY, kaheltat o neAdTng va Suaywpioet
0 mpoidy auTS anb GAAOUG TUMOUS GMOPPLAIGTILY Kl Vel To GVAKUKGIOE e
p6M0 UnEBUV ot Bioyn Ty VA
épwv. Ot owaKkol & kahovrat va OV e Tov

an tov onoio ayopdoTNKE To MPOIGY 1 To TomuKé Ypadeio apUBBLO yia heg TG
mhnpodopies oxeTd pe Ty emikektki ouMoyd kat Ty avaxGKkhwon autod
Tou TOMoU TPOIBVTOG. O1 XPAOTES EMXEPATEWY KAAOGVTAL VA EMIKOWWVAGOUY
1 Tov mpounBeut Toug Kal v EAEYEOLY ToUg 8POUG Ka Ti TpODMOBEDELS,
g oUMBaONG ayopds. To mpoidy auté Sev mpémet va SlatiBerat pali pe dAka
eunopid anoppijuata. Auté o mpoidy SiaBétet eowtepui pnatapia ov Sev
avukaiotatat ané tov meAden. My npoonadrioete va avoifete ) ouokeur f
va adapéoete T pnatapia, auté propel va npokahéoet SUOAETOUPYiES Kat va
npoxakéot coBapr) BAGBN oto npoiéw.

la nepartépw

o site web http: llularline.com

T0 p6vo o oTeyvd meptBdiov, pakpd and vypasia.

Mnv ekBétete T0 npomv ae fiko, upnhéc Beppokpacies A pwtid.

3e nepintwon nuiong, PEBaIWBETE GTL To MPOIOV MAPAYEVEL AKEPALO TIPLY TO
XPNOULOMOLOETE K VEOU.

Na dpuhdooetal pakpid and nasid,

Cellularline spa.
Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy

www.cellularline.com
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